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В статті автор ставить завдання визначити історичні передумови створення першого в світі держав-

ного Літературного музею В. І. Даля у Луганську.  

При аналізі створення та тенденцій розвитку Музею використані аналітичний, емпірико-історичний, 

теоретико-логічний методи дослідження та структурно-генетичний аналіз. 

Результати дослідження – аналіз виникнення далевіани та її вплив на створення Музею, участь місцевої 

інтелігенції, науковців та меценатів в увічненні пам’яті В. І. Даля. 

Аналіз музейного зібрання вказує на необхідність збереження колекції у складі національної спадщини 

України 
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1. Вступ 

З Луганщиною пов’язані імена багатьох співві-

тчизників, які присвятили своє життя служінню куль-

турі та науці. Найбільш відомий з них – письменник, 

етнограф, діалектолог, лексикограф, фольклорист, 

складач найбільшого авторського словника В. І. Даль. 

Володимир Іванович Даль, відомий як автор 

«Толкового словаря живого великоруского языка», 

народився у Луганську, на той момент у селищі Лу-

ганський завод, 22 листопада 1801 року у одноповер-

ховому будинку на вул. Англійській. Ця вулиця 

отримала свою назву завдяки її мешканцям – інозем-

ним фахівцям, які були запрошені для будівництва на 

річці Лугані ливарного заводу. Сюди 15 серпня  

1798 року прибув лікар Іоган Хрістіан Даль (Johann 

Christian Dahl, 1764–1821), уродженець нижнього 

Данеморського володіння, міста Данції (Данія). Ме-

дичну освіту Іван Матвійович Даль (так його нази-

вали на «руський манер») здобув у Німеччині, в Ієні 

та «Ерландії», де у 1791 році захистив дисертацію 

на ступінь доктора медицини – «Медична дисерта-

ція, яка містить деякі фізико-медичні афоризми» [1]. 

Мати В. І. Даля, Юлія-Марія (Марія Христо-

форовна) Фрейтаг, напівнімка-напівфранцуженка, 

по жіночому коліну походила від французьких гуге-

нотів Де Мальі, мала чудову домашню освіту, воло-

діла декількома мовами, захоплювалась музикою та 

співами, особисто займалась вихованням дітей – 

Володимиром, Карлом та Левом, які, до речі, наро-

дилися у селищі Луганський завод у 1803 та 1805 

роках відповідно. 

В. Даль не мав ані краплини російської крові, 

однак, видатний лексикограф, складач найбільшого 

авторського словника, який включає більш ніж 

200 000 слів, усі свої твори підписував псевдонімом 

Козак Луганський. І цей факт завжди викликав багато 

запитань, створював здогадки, викликав дискусії, на-

роджував теорії – чому? 

Достеменно відомо, що сім’я В. Даля прожила 

у Луганську лише до 15 березня 1805 року. На сього-

днішній день інформації про перебування В. Даля у 

наступні роки в Луганську немає. Вважати невеликий 

будинок, оточений казармами та землянками робіт-

ників заводу, рідним В. Даль також не мав підстав, бо 

його родина ніколи не мала власного житла, вони 

жили у «казенних квартирах». А перші чотири роки 

життя у периферійному селищі навряд могли відби-

тися у спогадах майбутнього вченого як найяскравіші 

або як такі, які пов’язані з родинними зв’язками.  

 

2. Літературний огляд 

Відомі літератори, літературні критики, вчені-

лексографи, етнографи, історики ХІХ ст., які особис-

то було знайомі з В. Далем, в своїх друкованих робо-

тах писали про нього з незмінним «Луганський». Так 

у критиці на серію нарисів «Наши, списанные с нату-

ры русскими», яка вийшла під редакцією  

А. П. Башуцького у 1841–1842 роках, відомий літера-

турний критик В. Г. Белінський писав: «В физиоло-

гических очерках лиц разных сословий он (В.Даль. – 

авт.) – истинный поэт, потому что умеет лицо типич-

ное сделать представителем сословия, возвести его в 

идеал, не в полном глупом значении этого слова, то 

есть не в смысле украшения действительности во 

всей его истине. «Колбасники и бородачи», «Двор-

ник» и «Денщик» – образцовые произведения в своём 
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роде, тайну которого так глубоко постиг В. И. Луган-

ский» [2]. Цікаво, що в рецензіях на випуски «На-

ших», оцінюючи їх досить доброзичливо, визначений 

критик тільки чотирнадцятому і останньому випуску 

«Наших» дав безумовну позитивну оцінку. В цей ви-

пуск увійшов «Уральский казак» В. Даля, і саме в 

ньому критик знайшов «типизм», вільний від нарочи-

тості та схематизму [3].  

Поява в літературі "фізіологічних" нарисів ви-

явила великий вплив на образотворче мистецтво 40-х 

років ХІХ ст. М. Нєкрасов назвав "ілюстрованим 

століттям", і в ньому саме В. Даля визнали еталон-

ним майстром. У 1844 році вийшов альбом гравюр  

А. Сапожнікова – 53 картинки "гравіровані майже 

очерком, міцною горілкою, при них книжка з текстом 

Даля "Похожденія Хрістіана Хрістіановича Віольда-

мура и его Аршета". Ця унікальна спільна робота ху-

дожника-гравера та літератора була підписана  

"В. Луганський". В передмові В. Луганський пише: 

"Дело в том, что художник передал мне пятьдесят го-

товых картин с предложением написать к ним объяс-

нения ... Я подобрал только тени ..." [4]. 

Цікавий факт. А. Сапожніков, майстер віртуоз 

офорту, автор новаторських технологій, зокрема ви-

користання гальванопластики для зняття копій з ви-

гравіруваних дощок, отримував багато пропозицій 

для співробітництва, найбільш відомі з них – 92 кар-

тинки до байок І. Крилова. А саме за співпрацю з Ко-

заком Луганським його впевнено зарахували до 

представників натуральної школи в образотворчому 

мистецтві [5]. 

Графіка, як найбільш пов'язаний з книгою вид 

мистецтва, швидше за будь-який інший відреагувала 

на появу нового стилю, в основі якого "живописне 

зображення історії часів", тобто "людей, звичаїв, 

нравів, щоденної хроніки дійсного життя" [6]. 

Ідея написання повісті по вже готовим картин-

кам представляє інтерес як спосіб вирішення творчої 

задачі. В художньо-літературному творі "Похожденія 

Хрістіана Хрістіановича Віольдамура и его Аршета" 

представлені одночасно два яскравих представники 

натуральної школи в мистецтві ХІХ ст. – А. Сапож-

ніков і В. Луганський. Цих двох майстрів поєднувала 

не тільки співпраця, адже саме А. Сапожніков ілюст-

рував першу книгу Козака Луганського "Русские ска-

зки из предания народного изустного на грамоту 

гражданскую переложенные, к быту житейскому 

приноровленные и поговорками хозяйскими приук-

рашенные Казаком Владимиром Луганским Пяток 

первый", яка вийшла у світ в жовтні 1832 року в 

Санкт-Петербурзі в типографії А. Плюшара, яка ста-

ла приводом для конфіскації всього тиражу і арешту 

В. Даля за гостру критику уряду. Козака Луганського 

та А. Сапожнікова поєднувала багаторічна дружба та 

спільні уподобання (до відомого захоплення збиран-

ням, вивченням та використанням в лікарських цілях 

зразків флори та фауни В. Даля залучив саме А. Са-

пожніков). 

Нажаль, спільним у долях двох новаторів ви-

явилось і забуття на довгі роки. 

І. Тургенєв, так як і М. Нєкрасов та Д. Григо-

рович, уважно слідкував за роботою В. Даля як май-

стра типажу, написав статтю з назвою «Повести, 

сказки и рассказы Казака Луганского» [7]. Той же  

В. Белінський, оцінюючи «Записки охотника» (вір-

ніше, перші сім «рассказов охотника») угледів в та-

ланті І. Тургенєва також як і у таланті Д. Григоро-

вича «много аналогии с талантом Луганского (г. Да-

ля)» [8].  

В наукових літературних колах відомим є той 

факт, що знані літератори та літературні критики  

ХІХ ст. М. Добролюбов та М. Чернишевський проро-

кували М. Салтикова-Щедріна в «народні письмен-

ники» замість В. Даля. У фейлетоні «В деревне»  

М. Салтиков-Щедрін наголошує на невірному розу-

мінні грамотності «известного знатока русской на-

родности г. Даля» [9]. Однак, пізніше письменник 

кардинально змінив своє ставлення до трудів В. Да-

ля, навіть змінивши форму посилання на його твор-

чість з «г. Даль» на «Козак Луганський».  

Схоже змінилось ставлення до В. Даля і у  

М. Нєкрасова. У № 10 та № 12 журналу «Совре-

менник» від 1857 року М. Нєкрасов, до якого пе-

рейшли права на видавництво від В. Жуковського 

у 1846 році, розмістив викривальні статті російсь-

кого письменника та історика Є. Карновича. Од-

нак, велич літературного таланту, значення В. Даля 

як етнографа та діалектолога М. Нєкрасов не міг не 

визнавати. Так саме, як і П. Рибніков – відомий ро-

сійський фольклорист, та О. Афанасьєв – російсь-

кий літературознавець та представник «міфологіч-

ної школи» в фольклористиці, М. Нєкрасов широко 

використовував у своїй літературній творчості 

прислів’я, приказки та народні вислови [10]. При 

цьому, ці імениті літератори посилались саме на 

Козака Луганського.  

М. Надєждін, літературний критик та відомий 

розробник естетичних принципів реалізму, після ви-

ходу казки В. Даля «О некоем православном покой-

ном мужичке и его сыне, Емеле-дурачке» в журналі 

«Телескоп» написав палку статтю, в якій наголосив: 

«Казак Луганский есть замечателльное явление в на-

шей словестности» [11]. 

Прикладів вживання псевдонімів «Козак Лу-

ганський», «Володимир Луганський» та інших з не-

змінним додатком «Луганський» відомо багато. 

 

3. Мета та задачі дослідження 

Мета дослідження – обґрунтування закономір-

ностей створення Літературного музею В. І. Даля у 

Луганську. 

Для досягнення мети були поставлені такі за-

дачі: 

1. Аналіз джерельної бази доказів вживання В. 

Далем псевдоніму Козак Луганський. 

2. Аналіз причин посиланням В. Далем у своє-

му літературному псевдонімі на власне географічне 

походження. 

3. Встановлення історичних витоків виник-

нення далевіани у Луганську. 

4. Висвітлення шляхів формування музейної 

колекції, концептуальної спрямованості Літературно-

го музею В. І. Даля. 

5. Визначення ролі та місця Літературного му-

зею В. І. Даля у системі формування місцевого та за-

гальнодержавного культурного надбання. 
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4. Луганськ – місце народження В. І. Даля 

та його всесвітньої слави 

Цікавий факт, що в роки існування Радянсько-

го Союзу у літературній критиці та фахових дослі-

дженнях далезнавського напрямку вживання псевдо-

німу «Козак Луганський» значно скоротилося. Навіть 

у вступній статті від видавництва до чотиритомного 

видання «Толкового словаря живого великоруского 

языка» В. І. Даля, яке вийшло у Москві у видавництві 

«АСТ: Астрель: Транзиткнига» у 2005 році до 205-

річчя з дня народження В. Даля, були зроблені поми-

лки, скоріше за все свідомо або як данина вважати В. 

Даля російським письменником. Місце народження у 

вступній статті позначене як «глухой городишка Лу-

гань Екатиринославской губернии» [12]. Лугань – це 

назва річки, на березі якої був побудований Лугансь-

кий ливарний завод як містоутворююче підприємство 

у 1795 році. Поселення біля заводу називали «Луган-

ський завод», і воно мало цю назву до 1882 року. 

«Глухим» селище Луганський завод теж важко на-

звати, бо на момент народження В. Даля Луганський 

ливарний завод був одним з найбільших ливарних 

заводів на теренах Російської імперії. Там вже засто-

совувалися новітні технології, робили відкриття, 

працювали найкращі фахівці. Так, наприклад, 4 жов-

тня 1800 року відбулась перша виплавка чавуну на 

новій домні. Цей день можна вважати днем наро-

дження чорної металургії України. З першого чавуну 

були відлиті боєприпаси для Чорноморського флоту. 

Слід зауважити, що перший чавун був відли-

тий на кам’яному вугіллі, родовища якого були відк-

риті І. Соколовим, одним з кращих перших випуск-

ників Гірничого училища – першого вищого техніч-

ного закладу Росії, а видобуток вугілля очолив досві-

дчений англійський майстер Томас Ропер. В травні 

1796 року перший рудник Донбасу (а також України 

та Росії) видав вугілля. Сталося це в урочищі Лисяча 

балка на землях Луганського заводу [13]. Тобто, впе-

рше було створене комплексне підприємство з авто-

номною системою виробництва. До цього були залу-

чені кращі фахівці того часу на запрошення реформа-

тора промисловості шотландського інженера Карла 

(Чарльза) Гаскойна (1737–1806) – засновника Луган-

ського ливарного заводу та першого його директора. 

Серед запрошених був і батько Козака Луганського. 

Вдало підібрана команда забезпечила не тільки висо-

котехнологічне по тим часам виробництво, але й за-

безпечила швидкий порівняно з іншими промисло-

вими містами розвиток соціокультурної складової 

всіх соціальних груп. Новаторське культурне середо-

вище Луганського заводу було середовищем повсяк-

денного життя сім’ї В. Даля та колом спілкування йо-

го батька – заводського лікаря Івана Матвійовича Да-

ля. Враховуючи те, що після його переведення на по-

саду інспектора Чорноморського флоту у лікарську 

управу в Миколаєві Херсонської губернії, спогади 

про освічене прогресивне середовище повертало І. 

Даля до Луганського заводу. Скоріше за все, про це 

йшлося у сімейних спілкуваннях. З врахуванням ве-

ликого авторитету батька для В. І. Даля, його місце 

народження асоціювалось з найцікавішим періодом 

життя І. Даля. В. Даль згадував про батька як про 

людину «чесну в строгому розумінні цього слова», 

дещо сувору та замкнену, але дуже розумну, спра-

ведливу, твердо спрямовану у житті на закони мо-

ралі. «Батько мій – писав В. Даль – силою волі своєї 

зумів вкоренити в нас навіки страх Божий та святі 

моральні правила. Коли бачиш людину такого розу-

му, вченості та сили волі, як він, мимоволі назавжди 

підкорюєшся його переконанням» [13]. 

Невідомо як склалася б доля словника «вели-

корусского языка», якщо б родина В. Даля сповіду-

вала принципи сумнівної, але широко розповсюдже-

ної моралі чиновницького середовища того часу, про 

яке так жваво писали літератори того часу. Адже 

життєвий шлях В. Даля починав складатися за обста-

винами, які не співпадали з його намірами. Малові-

домим та зовсім не освітленим фактом в радянській 

та російській літературі залишається той факт, що від 

початку В. Даль мав намір скласти словник не росій-

ської, а української мови. Українські слова та висло-

ви він почав збирати, перебуваючи у Полтавському 

повіті, а потім вже в Петербурзі, спілкуючись з укра-

їнськими письменниками – Т. Шевченко, М. Гого-

лем, П. Гулаком-Артемовським та ін. Однак, коли 

волею долі він опинився від народного джерела укра-

їнської мови далеко, він зрозумів, що не зможе про-

довжити розпочату ним справу. Тоді усі свої вишу-

кування він передав ректору Київського університету 

М. Максимовичу, від якого вони потрапили до рук 

відомого українського лексикографа Б. Грінченка, 

упорядника знаменитого українського словника. Цей 

словник вийшов також у 4-томному виданні, вперше 

у 1907 році. 

У офіційній довідці директора Луганського 

музею історії та культури міста Луганська, філією 

якого є Літературний музей В. І. Даля, зокрема, за-

значається: "Одне з центральних місць експозиції 

(Літературного музею В. І. Даля – авт.) присвячено 

темі "Даль і Україна". В. І. Даль постійно збирав 

українські слова, фольклор. "В. Даль майже третину 

свого життя прожив в Україні, знав українську мову, 

побут, історію, звичаї, культуру українського народу, 

він був блискучим перекладачем з української на ро-

сійську, ставив за високу ціль популяризації україн-

ської мови" [14]. 

Але не тільки відсутність можливості послідо-

вної пошукової практики змусила відмовитись В. Да-

ля від складання словника української мови. Потра-

пивши до вищого світу Росії, В. Даль помітив, що 

мова цього суспільного прошарку складається фак-

тично на дві третини з французької та німецької мо-

ви. Селяни розмовляють на своїй, з великою кількіс-

тю діалектів, мові. Тому з великою зацікавленістю 

засновник сучасної російської мови взявся за її сис-

тематизацію. 

Важко оцінити той дійсно титанічний труд, 

яким займався В. Даль 53 роки свого життя. Підсум-

ками його діяльності стало десятитомне видання, яке 

вийшло в серії «Библиотека знаменитых писателей 

«Полное собрание сочинений Владимира Даля Каза-

ка Луганского (1897–1898)». 

Відомо, що коли міністр освіти – Головін, за-

пропонував В. Далю продати зібрані ним слова для 

академічного словника, він запропонував йому за 

кожне слово по 15 копійок, а за доповнення до вже 
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увійшовших до словника слів – 7,5 копійок (на той 

час сума доволі значна, для порівняння – за 2 рублі 

можна було купити корову – авт.). В. Даль запропо-

нував Головіну 1000 нових слів. Головін у зворотно-

му листі запитував, чи багато є ще слів? Лексикограф 

запропонував йому біля 80 тисяч слів. Угода не від-

булася, бо у Головіна не було таких грошей. Але в 

знак пошани до роботи В. Даля міністр освіти доміг-

ся від інспектора часткового фінансування словника 

Козака Луганського.  

В радянські часи на ім’я В. Даля було накла-

дене негласне табу. Його принципи та погляди були 

документовані, вони на відповідали провідній лінії 

партії. Так, наприклад, його вислів відносно необхід-

ності спочатку підняти життєвий та інтелектуальний 

рівень народу і лише потім давати йому свободу, 

сприймався негативно, не занурюючись в суть та 

схематичний образ просвітницької діяльності тогоча-

сної інтелігенції. Радянськими ідеологами В. Даль 

був зарахований до запеклих поборників кріпацтва, 

хоча В. Даль, живучи в часи законного кріпацтва, ні-

коли не мав жодного кріпака. До того ж, неологізми 

зайняли перші позиції, посунувши на задній план все, 

що нагадувало про переможений царизм. В. Даль та 

вся його літературна творчість явно не вписувалась в 

нове уявлення про культуру слова.  

«В ХХ столітті, особливо в період сталінщи-

ни, ідеї великого народолюбця замовчувались, іно-

ді відверто викривлялись» [15]. «Тільки з середини 

1950-х років оновились публікації далівської про-

зи» [1]. 

Але ж остаточному забуттю ім’я В.Даля про-

тистояло всесвітнє визнання унікальності його слов-

ника за повнотою та всебічним тлумаченням, за його 

енциклопедичний об’єм. Палкими прихильниками 

його таланту та творчості залишились тільки пред-

ставники інтелігенції та науковці.  

Справжніми ентузіастами увічнення пам’яті 

стали луганчани. У 1976 році вулиця, на якій знахо-

дився 175 років тому будинок, у якому народився  

В. Даль, була названа його ім’ям (до цього часу вона 

носила назву Юного Спартака). 19 жовтня 1981 року 

до 180-річчя з дня народження на вул. ім. В. Даля був 

встановлений перший в світі пам’ятник Козаку Лу-

ганському роботи луганських скульпторів – члена 

НСХУ, заслуженого художника України, лауреата 

державної премії ім. Т. Шевченка (1973 р.) І. Овчаре-

нка і члена НСХУ В. Орлова. Скульптурний образ 

виконаний в міді, на високому постаменті з написом 

«Доброму – добра пам’ять».  

У 1986 році до 185-річчя з дня народження на 

малій Батьківщині В. Даля, в м. Луганську був відк-

ритий дім-музей В. І. Даля – єдиний в світі держав-

ний музей, присвячений життю та літературній дія-

льності Козака Луганського. 

Небагато ентузіастів-патріотів того часу розу-

міли важливість та необхідність відродження суспі-

льного інтересу к В. Далю. Найбільш вагомий вклад 

в цю благородну справу внесли земляки В. Даля. Се-

ред них – лікар, вчений, краєзнавець В. Нестайко 

(1913–1982). «Хвороба Далем» передалась В. Не-

стайкові від луганського скульптора І. Овчаренка, 

який у 1962 році працював над галереєю образів ві-

домих людей, пов’язаних тим чи іншим періодом 

життя з Луганщиною – К. Булавіним, В. Горшини-

ним, М. Максимовичем, В. Далем та ін. 

В. Нестайко за своєю пристрастю був колекціо-

нером в області культури, захоплювався історією ме-

дицини, краєзнавством. Він розшукував та збирав ма-

теріали відносно поранення О. Пушкіна, ці досліджен-

ня безпосередньо стосувалися і В. Даля. Чималі дослі-

дження відомий луганський лікар провів та популяри-

зував відносно І. Рєпіна, свого земляка та дальнього 

родича. Дослідження регіональної культури та меди-

цини відкрили перед В. Нестайко незвідані, зовсім не-

відомі сторінки життя В. Даля та його батька І. Даля 

стосовно луганського періоду, їх лікарської діяльності, 

життєвих шляхів та літературної діяльності. Свої дос-

лідження серед яких були дійсно наукові відкриття, 

луганський лікар-далезнавець широко популяризував 

на українському телебаченні та в обласному лекторії 

[16]. Відомо, що ще у 1960-х роках В. Нестайко кло-

потав за встановлення пам'ятника В. Далю в Лугансь-

ку. Але головне, на кафедрі патанатомії Луганського 

медичного інституту він відкрив перший на території 

СРСР музей на громадських засадах В. Даля. «На сво-

ей кафедре в прозекторной он сотворил настоящий ал-

тарь Далей…» – пише в своїй статті Ю. Костинський, 

опублікованій у 1967 році у московському академіч-

ному журналі «Русская речь» [17]. В статті було роз-

міщено фото В. Нестайко зі своїми студентами біля 

стендів з далевськими експонатами. 

"Він збирав одну з перших відомих нам дале-

вьських колекцій: документи, "прижиттєві видання 

(В. І. Даля – авт.), луганську художню далевіану, 

предмети побуту ХІХ ст." [18]. 

Після смерті В. Нестайко доля його колекції 

довгі роки була невідомою. Серед соратників В. Не-

стайка були відомі луганські просвітителі – згадані 

вище скульптор І. Овчаренко, М. Чернявський – 

український письменник, який довгі роки очолював 

луганську організацію письменників, С. Діонесов – 

лікар, вчений, письменник, голова правління Луган-

ської обласної організації товариства охорони 

пам’яток історії та культури, Ю. Єненко – на той час 

ще студент медичного інституту. 

Збереглось цікаве фото (його з сімейного архі-

ву передано до фондів Літературного музею  

В. І. Даля вдовою Ю. Єненка Тамарою Семенівною). 

На фото В. Нестайко серед своїх студентів, членів 

патологоанатомічного гуртка. Один з цих студентів – 

Ю. Єненко, який навіть зовнішньо відрізняється від 

інших. «Його вигляд … носить легкий відбиток ми-

нулого століття. Він дуже органічний, розум та вро-

джена інтелігентність передалась йому від предків, 

адже серед списків майстрів, які будували Лугансь-

кий ливарний завод, вже зустрічається це прізвище. 

На факультеті подавав великі сподівання молодий 

вчений, особистість відома; публікації в поважних 

журналах, участь у популярній грі КВК. Поза інсти-

тутом коло його спілкування – еліта творчої інтеліге-

нції Луганщини. Найцікавіший період в історії куль-

тури регіону – здається, ні до, ні після не було у нас 

стільки яскравих, самобутніх, відомих далеко за ме-

жами регіону творців, об’єднаних в неформальну 

творчу спілку» [19].  



Історичні науки                                                                                         Scientific Journal «ScienceRise» №11(52)2018 

  

 
29 

Про діяльність та творчу атмосферу видана 

збірка, де своїми спогадами діляться письменники та 

художники, вчені, громадські діячі, творчі діячі, про-

сто зацікавлені люди [20]. 

Все своє життя Ю. Єненко присвятив не тільки 

дослідженням та популяризації видатного земляка  

В. Даля, але й цілої епохи. Цим він сприяв форму-

ванню та розвитку регіональних традицій. Кандидат 

медичних наук, головний лікар обласного онкодис-

пансеру, письменник, журналіст, державний діяч, 

краєзнавець був настільки освіченим, що міг плідно 

поринути у будь-яку справу, з якою зводила його до-

ля або обставини. 

Ю. Єненко був надхнеником створення музею 

І. Даля. Існують документальні підтвердження, дато-

вані 1967 р., 1968 р., 1971 р. Це і протоколи засідань 

ініціативних груп [21], і пропозиції по створенню 

майбутнього музею [22], і нотатки засідання робочої 

групи по створенню музею [23], і план оснащення 

музею [23], і план виставок та стендів [24], ескізи 

пам’ятних знаків [25]. Всього 14 документів, які да-

ють уявлення про атмосферу єднання творчої інтелі-

генції, закладів культури та освіти, державних струк-

тур для втілення загальної мети увічнення пам’яті В. 

Даля – Козака Луганського. Три з цих документів 

складені Ю. Єненко. У листі до голови правління Лу-

ганської обласної організації товариства охорони 

пам’яток історії та культури доценту М. Диченсько-

му від члена правління, лікаря Ю. Єненка (датований 

28.06.1968р.) [26] йдеться про необхідність створення 

скверу-меморіалу, який включає меморіальний музей 

В. І. Даля та алею літераторів.  

«Деякі принципові положення про меморіаль-

ний музей В. І. Даля» [22] – рукопис Ю. Єненко по-

казовий. Він викликає відчуття абсолютного воло-

діння бібліографічним матеріалом. Але чому тоді 

зроблена така помилка, як пропозиція створення саме 

меморіального будинку-музею? Адже було відомо, 

що будинок, де народився В. Даль та провів свої 4 

перші роки життя не зберігся. Справа в тім, що у 

1960-ті роки навіть найменший сумнів відносно збе-

реженого будинку В. Даля зробив би неможливим 

створення музею. Історична достовірність повинна 

була бути безперечною, бо в перспективі меморіаль-

ний музей повинен був стати частиною Літературно-

го музею СРСР. Тому роль і місце майбутнього му-

зею визначалась на самому високому рівні. 

Музей В. Даля був відкритий 22 жовтня 1986 

року до 185-річчя з дня народження В. Даля – Козака 

Луганського. З урахуванням дослідницьких результа-

тів концепція музею була збудована як така, що від-

повідає музею літературного профілю. Подальший 

розвиток музею, шляхи формування його колекції, 

наукові, творчі та інші тематичні заходи, які відбува-

лися на базі цього музею, підтвердили вірний напря-

мок профілювання музею. 

При створенні музею не існувало базової ко-

лекції, на якій можна було б будувати експозицію. 

Проблеми формування далевської колекції визнача-

лись особливостями букіністичного ринку регіону. 

Адже існуючі приватні колекції формувались протя-

гом тривалого часу. В часи створення музею зв’язки з 

більшістю приватних колекціонерів були втрачені, 

деякі пішли з життя, і доля їх колекцій була невідома, 

деякі бачили концепцію побудови музею інакше, ніж 

музейники, тому непорозуміння не дали змоги спів-

праці. 

Розуміючи важливість створення музею  

В. І. Даля – Козака Луганського музейники, бібліог-

рафи, архівісти, букіністичні центри, бібліотеки 

об’єднались проти негласного неофіційного замовчу-

вання самої особистості В. Даля. Великий внесок в 

цей процес зробили співробітники обмінного фонду 

Державної бібліотеки ім. Леніна. Найбільш цінні му-

зейні предмети далевської колекції були придбані в 

період 1986–1989 рр. Але й у важкі 1990-ті роки по-

повнення колекції не зупинялось.  

Книжна музейна колекція – унікальна. В даній 

статті про неї можна говорити тільки оглядово, але й 

такий загальний аналіз здатний вразити: перше 4-

томне видання «Толкового словаря» (1863–1866), 

друге посмертне доповнене (1880–1882), четверте 

(1912–1914) під редакцією Бодуена де Куртене, шос-

те видання (1955), сьоме (1987–1989), дев’яте (1999). 

Рідкісний словник В .Даля, виданий в Японії в 1934 

році видавництвом «Точибана» в Токіо (саме цей 

словник був подарований Ю. Єненком в день відк-

риття музею), ювілейний словник 2001 р. видання 

«Ексмо-Експрес». 

Окрему групу в музейній колекції складають 

інші словники: «Энциклопедический лексиконт» 

1835 р. зі статтями В. Даля, «Паралеллные словари» 

1853 р.; енциклопедичні словники: «Малый энцикло-

педический словарь», «Настольный энциклопедичес-

кий словарь Брокгауза и Эфрона» 1902 р., енцикло-

педичні словники Грана, Южакова та ін. 

Відомий луганський краєзнавець професор 

Східноукраїнського національного університету  

ім. В. Даля (присвоєне ім’я у ювілейному 2001 ро-

ці) Б. Локатош передав в дар музею третє видання 

«Пословиц», виданих у 1993 році видавництвом М. 

Вольфа. 

Серед колекції музею – рідкісне 10-ти томне 

видання зібрання творів В. Даля 1897–1898 рр., «Бы-

ли и небылицы Казака Луганского», 1836 р., частково 

представлене 8-томне зібрання творів В. Даля 1843 

р., «Мичман поцелуев», 1855 р., (кишенькове видан-

ня), збірка «Солдатские досуги», 1846 р., складений 

В .Далем на замовлення військового міністерства. 

Цікаву в букіністичному сенсі групу видань 

складають твори сучасників та друзів В. Даля: В. Жу-

ковського, М. Гоголя, В. Белінського, О. Козлова, до 

речі також незаконно забутого у радянські часи,  

П. Мельникова-Печерського та ін. Всі вони видані у 

ХІХ ст. Серед цієї групи – видання латинською, німець-

кою, французькою мовами, датовані XVII–XIX ст. 

Окрему групу книжкової музейної колекції 

складають журнали, серед яких – унікальні. Так, на-

приклад, серед «Записок русского географического 

общества» є ювілейне видання «Записок», присвяче-

не 25-річчю «Русского географического общества», 

1874 р., в якому описується подія 19 вересня 1845 

року, коли «… находившиеся на лицо в Петербурге 

члены учредители в числе восьми: К. И. Арентьев, 

барон Ф. П. Врангель, Ч. П. Тильмерсен, В. И. Даль, 

П. И. Колен, М. Н. Муравьев, П. Н. Рикорд и  
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В. Я. Струев, собрались в первое заседание общества, 

которое проходило на квартире В. И. Даля» [27]. Та-

кож у музейній колекції зберігаються журнали: 

«Отечественные записки», 1869 р., «Современник», 

1849 р., «Записки императорской Академии наук», 

1865 р. та ін.  

Особливе зацікавлення дослідників виклика-

ють п'ять літографій невідомого художника ХІХ ст., 

які ілюструють книгу В. Даля «Сказание о скопчес-

кой ереси», а саме ритуальні дії скопців. 

Колекцію музею поповнювали також мецена-

ти, спонсори, благодійні фонди. 

В 1990-х роках, коли інтерес до творчості  

В. Даля посилюється, з'являються різноманітні у дру-

карському вигляді видання – мініатюрні, подарунко-

ві, ілюстровані для дітей та школярів. Вони копіюва-

ли 2-ге видання словника В. Даля. Цікавим є ілюст-

роване московською художницею Н. Пенкіною ви-

дання словника В. Даля. Автор подарувала музею не 

тільки цей словник, але й колекцію портретів, які 

увійшли до словника – один оригінал, та дві авторсь-

кі копії. 

Нажаль, літературний музей не має достатньо 

меморіалій, тільки предмети ХІХ ст., які характери-

зують час, в який жив та працював Козак Лугансь-

кий. Однак, в музеї зберігається колекція фотографій 

нащадків В. Даля – доньок Марії та Ольги. 

Всього у В. І. Даля було п'ятеро дітей: Лев 

(1834–1878), Юлія (1838–1963), Марія (1841–1903), 

Ольга (1843–1916), Катерина (1845–1916). 

Лев Володимирович Даль був відомим зодчим, 

архітектором, археологом, про його талант нагадує 

відомий музей на острові Кижи. Вперше в історії ро-

сійської архітектури ним були організовані експеди-

ції по порятунку пам'яток дерев'яного зодчества.  

Зараз нащадки В. Даля живуть у Франції та 

Твері. 

Донька Марія вийшла заміж за студента Мос-

ковського університету Констатніна Миколайовича 

Станішева, саме вона передала до музею фотографії. 

На них правнуки В. Даля – Павел та Ольга, їх батько 

Володимир Костянтинович – онук В. І. Даля.  

Справжньою перлиною музейної колекції є 

кабінетне піаніно, яке отримав В. Даль в день свого 

народження від друзів та колег Московського това-

риства натуралістів, членом якого він був. 

Цю сімейну реліквію передала до музею  

О. В. Станішева разом із сімейними фото. У фондах 

музею зберігаються також копії листування Ю. Єнен-

ко та О. В. Станішевої – правнучки В. І. Даля. 

Лист від 12 вересня 1982 року О. В. Станішева 

відправила на адресу: «г. Ворошиловград, дирекции 

музея им. В. И. Даля», у якому вона просить надісла-

ти більш детальну інформацію про пам’ятки її праді-

да у м. Ворошиловграді. На той час музею ще не іс-

нувало, тому лист передали Ю. Єненко. «Я пишу 

Вам, потому что верю в Вашу любовь к Далю и, ко-

нечно же, верю, что музей будет, и прошу Вас, если я 

не доживу до его открытия, захоронить мою урну 

где-нибудь у подножия памятника Далю. До конца 

своей жизни буду верить, что буду около него и там, 

где его любят» [28]. 

О. В. Станішева не дожила до відкриття му-

зею, її мета бути похованою біля пам'ятника Далю 

також не здійснилась. Однак, листування цієї 

представниці славетного роду з луганськими ша-

нувальниками її величного прадіда не потребують 

коментарів.  

 

5. Результати досліджень та їх обговорення. 

Наведені в статті факти підтверджують, що оста-

точне та дієве рішення про увічнення пам’яті В. І. Даля 

було прийнято та втілене свідомими луганчанами – по 

шановниками таланту В. І. Даля та першими дослідни-

ками його життя та багатовекторної діяльності.  

Після відкриття Літературного музею В. І. Да-

ля Луганськ став справжнім далевським центром. 

Міжнародні Далевські читання, які проходили у Лу-

ганську об’єднували багатьох вчених – далезнавців, 

які у вигляді докладів та повідомлень доводили необ-

хідність продовження ґрунтовних досліджень спад-

щини В. І. Даля, якими глибоко та ефективно займа-

лись співробітники Літературного музею В. І. Даля. 

Результати роботи музейників висвітлювались у чис-

ленних телевізійних програмах. Відомі далевські че-

тверги об’єднували у стінах музею творчу інтеліген-

цію, вчених, журналістів, учнів, студентів та взагалі 

зацікавлених людей, які пишались своїм земляком 

Козаком Луганським. Підготовлені науковими спів-

робітниками далевські четверги являли собою дійсне 

єднання науки та мистецтва, проявом натхнення для 

творчості поетів, літераторів, художників, скульпто-

рів, знаних майстрів сцени та початківців. 

 

6. Висновки 

1. Аналіз джерельної бази, наведеної у статті, 

вказує на неодмінне вживання В. Далем додатку 

«Луганський» при використанні свого літературного 

псевдоніму. 

2. Причина посилання В. Далем на своє геог-

рафічне походження при вживанні псевдоніму нада-

на у якості гіпотези. Наведені факти, на які спираєть-

ся автор статті, мають логічні підстави та історичне 

підґрунтя для існування такої гіпотези. Остаточне її 

підтвердження вимагає продовження дослідження. 

3. Історичні витоки виникнення далевіани у 

Луганську представлені у вигляді послідовного ви-

світлення конкретних історичних фактів та діяльнос-

ті представників луганської інтелігенції, ступеня їх 

участі у популяризації свого знаного земляка. Наве-

дений фактаж не залишає сумнівів. 

4. Перша приватна колекція зібрана далезнав-

цем – луганським лікарем В. Нестайко, стала по-

штовхом для дослідження та представлення в експо-

зиційному вигляді життя, літературної творчості та 

інших напрямків наукової діяльності В. Даля. Відсу-

тність меморіальної бази сформувала концептуальну 

спрямованість Луганського музею В. І. Даля, як літе-

ратурного. Висвітлені шляхи створення першого в сві-

ті державного Літературного музею В. І. Даля, свід-

чать про ґрунтовну науково-дослідну та культурно-

просвітницьку діяльність наукових співробітників 

музею, підтверджена правильність обраного профі-

лювання музею як літературного.  
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5. Створення Літературного музею В. І. Даля 

саме у Луганську виглядає закономірним, адже саме 

на це місто вказував сам знаний луганчанин у визна-

ченнях свого авторства. Кількість луганських ентузі-

астів-далезнавців та їх традиційна, з точки зору пос-

лідовності, діяльність створили унікальне культурне 

явище – далевіану. Суть цього явища реалізував Лі-

тературний музей В. І. Даля, який став визнаною ві-

зитівкою Луганська. Унікальна музейна колекція має 

здатність впливу на світове просвітництво, а музей 

органічно вписався в цей прогресивний процес фор-

мування місцевого та загальнодержавного культур-

ного надбання у вигляді цінного інформаційного 

джерела В. Даля – Козака Луганського. 
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